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Hiszek egy Istenben,hiszek egy hazában 
Hiszek egy isteni örök igazságban, 
Hiszek Magyarország feltámadásában

Ámen

jflczőgaziaságunk iöei 
karácsonya

Irta: Mayer János
földmivelésilgyi miniszter.

Az a kérdés: van e oka és 
joga a magyar gazdának arra, 
hogy bizalommal engedje át ! 
magát a karácsonyi ünnepek 
reménytkeltő fölemelő érzé
seinek. Tettünk e valamit ab 
ban az irányban, hogy a me 
zögazdaság sorsának javulását 
remélhessük, s hogv ez a ja 
vulás ne csak konjunkturális, 
úgyszólván alkalmi, de állandó 
természetű legyen ?

Hogy az amerikai, a háború 
alatt mesterségesen fölgyara 
pitott termelés, amely például, 
búzában az Északamerikai 
Unió területén évi 25 - 60 
millió métermázsával, Kana 
dában pedig 75 80 millió 
métermázsával lett több, Eu
rópában a piac túlterhelését 
és az árak csökkenését fogja 
okozni, már öt hat évvel ez
előtt is érezhető volt. Ugyan
ebben az időben megindult 
fogyasztópiacainknak vámpo
litikai elzárkózása is. A súlyos 
versenyben való megálhatá- 
sunkat előbb azzal igyekeztünk 
lehetővé tenni, hogy a terme
lési költségeket a holdankinti 
termésátlagok növelése utján 
csökkentsük. Mikor azonban 
kitűnt, hogy a mi aránylag 
kis terményfölöslegeink érté
kesítését csak a minőségi ki
válóság fogja könnyebbé tenni, 
áttértünk a minőségi termelés 
munkálására. Ez a két cél 
irányította a földmivelésügyi 
kormány politikáját, valamint 
a gazdasági érdekképviseletek 
és az egyes gazdák tevékeny
ségét is.

A földmivelésügyi tárca be 
ruházásai, már elejétől kezdve 
mind a két irányban igyekez
tek hatni. A jobb talajmivelő, 
a termények helyesebb keze
lését és piacra vetését lehetővé 
tevő gépek és eszközök, a 
termelésátlagokat gyarapító 
műtrágyák, a termés minősé 
gét emelő nemesitett vető 
magvak terjesztése, az istáló-

trágyázási, és zöld trágyázás! 
szakismeretek fejlesztése, mind 
e kettős cél szolgálatában ál
lottak. És e célokat szolgálta 
az a sokféle intézkedés is, 
amelyet a szükséges uj szak 
ismeretek széleskörű meggyö
kereztetése érdekében tettünk.

Nem kétséges az, hogy az 
elmúlt évek sokfelé haladó 
munkája és ismeretszerzése 
után egészen más a magyar 
gazdatábornak termelési kész 
sége, mint volt azelőtt. A 
növényit rmelés, állattenyész
tés, a szőlő és a borgazdaság, 
a gyümölcstermesztés, kert- 
gazdaság, többféle ipari nö
vény termelése terén, gyakor
lati tapasztalatok, széleskörű 
kísérleti eredmények állanak 
rét deikezé'ünkre. A mező 
g zdasági termelés minden 
ágazatában határozott és ered 
ménnyel biztató irányok ala
kultak ki. Ennek folytán, bármi 
csodálatosan hangozzék is ez, 
a mezőgazdasági termények 
mostani árviszonyai közepette 
mezőgazdaságunk most sok
kal felkészültebben, sokkal vér- 
tezettebben áll mint volt a 
jobb viszonyok között.

Ezeknek a körülményeknek,
ezeknek a végzett munkáknak 
és szerzett szakismereteknek 
tudatában mondom én azt, 
hogy jogunk és okunk van

ezt a karácsonyt a jobb jövő 
1 tiki ünnepének a reális re
ménység időszakának tekinte- 
tenünk. És szinte aggasztó 
érzésekkel gondolok arra, hogy 
miképen állana mezőgazdasá
gunk ma, ha e munkával ta
nulással, tapasztalatokkal ter
hes esztendők helyett, a tét
lenség és terméketlen aggodal
maskodás esztendeit éltük 
volna át.

A céltudatos, buzgalommal 
végzett, haladó szellemű mun
kálkodásnak meg kell teremnie 
a maga értékes gyümölcseit. 
A magyar gazdának azzal a 
tudattal kell az elmúlt évek 
küzdelmeire visszatekinteni és 
a mai napok sivárságát átszen 
vedni, hogy megkezdték jobb 
jövőjük kimunkálását és ezt 
a jobb jövőt egy, a modern 
nemzetközi piaci követelmé
nyeknek megfelelő irányban
alapozták meg.

A magyar mezőgazdaság 
ügyei ma nemcsak az érde
kelt gazdákat, de a törvény- 
hozást, a kormányt és köz- 
gazdasági életünk minden je
lentékeny tényezőjét a legerő
sebben foglalkoztatják. Azt 
mondhatjuk, összefogott az 
országnak minden tényezője, 
hogy a mezőgazdaság hely
zetét mostani mélypontjáról 
kiemelje. Az kell tehát, hogy

i az egyes gazdák is, még az 
| eddiginél is behatóbban ve

gyék szivükre gazdaságuk dol
gát és hogy minden gazda 
teljesítse a kötelességét azzal, 
hogy a legolcsóbban, a legjob
bat igyekezzék termelni. A 
megfeszített munkálkodás, a 
szaktudás, a haladás szelle
mének még fokozottabban kell 
érvényesülni, minden egyes 
gazdaságban a legkisebbtől a 
legnagyobbig.

Erősödjék ez a szellem a 
karácsonyi ünnepek fölemelő 
érzéseiben.

December 30-iki közgyűlé
sében ünnepli a város 

Kossuth £ajos sátoraljaúj
helyi ügyészi állásra való 
megválasztásának 100 éves 

fordulóját
Századik évfordulója van annak, 

hogy Kossuth Lajost Sátoraljaúj
hely a városi ügyészi állásra meg
választotta. Kossuth órási magas
ságokba Ívelő közpályájának első 
lépcsőfoka volt a szerény városi 
tisztség, de amelynek ellátásában 
is meglátható volt már országos 
közpályájának predesztináltsága.

Sátoraljaújhely város képviselő
testülete f. hó 30-iki közgyűlésé-

Karácsony, 1930
Irta: Tajthy Árpád

A téli köd megüli az utcákat. 
A sarki lámpa bágyadt fénysuga
rait szürkén veri vissza a nemrég 
leesett hó.

Emeletes paloták és szegényes 
kunyhók ablakai mögött apró fé
nyek gyulnak A kopogó aszfalton 
és a csendes kültelki utcákon em
berek sietnek hazafelé. Sietnek a 
fény, a meleg felé ... Ma min
denki haza vágyik . . . Karácsony 
este van . . .

♦

Valahol a város külső perifériá
ján egy gyéren világított utca fél
homályában apró fény gyullad. Ha 
közelebb megy az ember, egy vá
lyogból épült házikó körvonalai 
tűnnek elő. A ház előtt egy kor
hadt kerítés, mögötte egy kis ud
var. Innen jön a fény.

A zuzmarás üvegü ablak mögött 
szőkehaju csöppség rongybabával 
játszik. Az asztalra állított petró
leumlámpa bizonytalan fénye rá

esik a kendővel betakart ágyra, 
melyben láztól égő szemekkel egy 
idősebb asszony fekszik.

özvegy Bodonyiné él itt három 
gyermekével. Ő maga már hóna
pok óta fekszik betegen, orvosai 
nem vigasztalják.

Féloldalt fordult, hogy „ maga 
előtt láthassa gyermekét. O még 
nem tudja, mi a gond és bánat. 
Gyermek és még boldog.

Odakünn ugat a kutya. Jött va
laki.

— Nézd meg kislányom, ki 
jött ?

A kutya elhallgat és a követ
kező pillanatban egy 20 év körüli 
suhanc lép be az ajtón.

— Megjöttél fiam ? — kö
szönt rá a jövevényre Bodonyiné.

Az nem felel. Mit is felelhetne ? 
Hiszen látja, — aki kérdi — hogy 
hazajött. Ledobja magáról a ko 
pottas nagykabátot és a csípős 
hidegben vörösre fagyott kezeit 
dörzsöli.

— De kutya hideg van, mért 
nem raktok a tűzre?

Egy sóhaj rá a felelet.
— No, tégy csak a tűzre, Ica 1
— Hagyjad már, hagyjad —

szakad fel a szó a száraz mellből 
hiszen tudod, hogy nincs egy 

darab fánk se.
Bodonyinének szivébe nyilallik 

a kimondott szó. Réveteg szemek
kel nézegeti a gerendákat ágya 
felett, melyek átnedvesedtek a 
tetőre rakódott hórétegtől.

Odakünn szán szalad és a csen
gők szava egy dekrescsendóval 
elhal. Újra csend van.

— Ott a vacsorád a kaszniban, 
ha enni akarsz, — szólal meg új
ból Bodonyiné.

A kis Ica, aki babáját már el
tette „aludni", előzékenyen siet 
a bátyjának odaadni a vacsorát.

— Gyuri hol van ?
— Elment kántálni . . . Nem 

akartam elengedni, de .. . száraz 
köhögés szakítja félbe szavait. — 
Percek múltán bágyadtan esik 
vissza párnái közé. Ica ijedten 
nézi anyját.

— Semmi ... már elmúlt. . . 
Ezt mondja és bensejében arra 
gondol, hogy mi lesz árváival, ha 
ő meghal. Pedig már nem sok 
van hátra.

Legalább szegény megboldogult 
ura élne. De ó is ott maradt, ahol

lapszámunkhoz csatolva a „Bodrogköz c. melléklet
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ben ünnepli a nevezetes évfordu
lót, mikor is a város ezídöszerinti 
t. főügyésze, dr Malártsik György 
fogja ünnepi beszéd keretében 
méltatni az évforduló jelentőségét.

A rendes közgyűlés tárgysoro
zatának egyéb nevezetes pontjai:

Polgármesteri jelentés a Köz
müvek 1931. évi költségvetéséről.

Diana-fürdő házi kezelésbe vé
tele.

Tb. árvaszéki ügyészek válasz
tása.

Közvágóhidi és vizdij-szabály- 
rendelet módosítása.

Üzletbérek leszállítása iránti
kérelmek.

Segélykérelmek és illetőségi 
ügyek.
j.-ij-j-rn .......... ' 1'"****

példás büntetés egy csempé
széssel kapcsolatos ügyben

Az Ítélet: Bt évi szigorított 
dologház

Mikor a vámháboru a mának 
egyik legaktuálisabb kérdése, nem 
lehet minden érdek nélküli annak 
az eszköznek a keresése, mellyel 
alaposan el lehetne venni kedvét 
a csempészők és csempésztetők
nek attól, hogy hiénák módjára 
feküdjenek a határszélre.

Az újhelyi törvényszék kedden 
egy üzletszerű lopási bűnügyet 
tárgyalt és mégis, ebben a bün- 
pörben nem az Üzletszerűséggel 
kapcsolatos lopás, de az vonzotta 
a tárgyalóterembe a hallgatóságot, 
hogy hallják, mi lesz sorsa annak, 
aki a lopott tárgyakat a határon 
átcsempészte, csakhogy itt maga
sabb árért értékesíthesse.

Mondanunk sem kell, hogy a 
főtárgyaláson legnagyobbrészt olya
nok vettek részt, akik ellen csem
pészetért már volt eljárás folya
matban.

A vádlott: Szabó János, „Csu- 
pahus". 33 éves, tilt fogságban, 
börtönben és legutóbb 7 év és 8 
hónapot fegyházban, Vácott. A

SWELLS
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vádirat szerint a Gyártelepen be 
mászott a Reha család lakásának 
ablakán, 10 vég vásznat és régi 
ruhaneműt lopott, az árut átcsem
pészte s miután lopásért több Íz
ben büntetve volt, a lopás üzlet
szerűsége is megállapítható.

A vádlott tagadta a lopást. Sze
rinte az áru birtokába maga Reha 
juttatta, azzal, hogy azt csem
péssze át és a befolyt összeggel 
a hozzátartozók tudtán kívül osz
tozkodjanak. Vitatja magyar állam- 
polgárságát is.

Stépán Sándor kir. ügyész vád
szerinti minősítést kért. Nem fo
gadja el a vádlott azon érvelését, 
hogy idegen állampolgárnak te
kinti magát, mert azzal, hogy va
laki átlépi az ideiglenes határt, 
még nem lesz idegen állampol
gár. Különben is évek hosszú 
során Szabó erre nem hivatkozott. 
Kétségtelen, hogy a vádlott Üzlet
szerűen lopott.

Dr. lsépy Tihamér felmentő 
ítéletet kért. Semmivel sem látja 
megcáfoltnak a vádlott védekezé
sét. A sértett nem jött el a tár
gyalásra, mert tudja, hogy bűnös. 
A feljelentést a sértett fia tette. 
Már pedig e feljelentés egymaga 
nem nyújt elég bizonyítékot. Ki
fogást emel az illetékesség ellen, 
mert a bűnügyet elszakított terü
leten követték el és az igazság
ügyminisztérium nem folytatta le 
a kiadatási eljárást.

A bíróság megállapította a bű

nösséget. Az indokolás szerint, ha 
Reha csempésztetni akart volna, 
akkor nem teszi a csempészáru 
közé saját ruhaneműit is. A fel
jelentés még aznap történt mikor 
Szabó az árut ellopta. A pénzügy
őrök csak másnap fogták el a 
vádlottat és csempészáruját és igy 
természetesnek látszik, hogy nem 
azért jelentették fel, mintha a 
csempészárut az elkobzás elől 
akarták volna biztosítani. (Állítólag 
Reha maga is résztvett a felesége 
által kezelt csempészáruk eltulaj
donításában és igy az itt maradt 
lopott csempészáru is valószínűleg 
itt marad.)

Az Ítélet: szigorított dologház
ban eltöltendő minimális öt esz
tendő. A vád képviselője az ítéle
tet tudomásul vette, védő és vád
lott felebbeztek a bűnösség meg
állapítása miatt. 

híre tz.
Lapunk legközelebbi száma 

december 31-én (újévi szám) a 
szokott időben jelenik meg.

— Vorö*keresztes kitün
tetés. A kormányzó, a miniszter- 
elnök előterjesztésére, Urbánszky 
Józsa vöröskeresztes főápolónőnek, 
a sátoraljaújhelyi „Erzsébet" köz
kórházban 25 éven át teljesitett 
önfeláldozó munkássága elismeré
séül, a Magyar Vörös Kereszt ér
demérmét adományozta.

a többi százezer. 40 éves volt, 
amikor elment s többé nem látták.

Sehol egy reménysugár.
Nagyobbik fia öt éve, hogy el

végezte a polgárit, de nem tud 
álláshoz jutni. Kisebbik fia a 
Gyurka, még elemista. Jól tanul, 
szereti a tanítója, dehát Istenem, 
még gyermek. Ez a kis kócoshaju 
szőke teremtés meg csak február
ban lesz 6 esztendős.

— Anyukám, mit hoz nekem a 
Jézuska ? — kérdi a kislány és 
maszatos kezeivel elsimítja anyja 
homlokáról a hajfürtöket,

— Hiszen már hozott neked, 
kislányom. Nézd ezt a szép ruhát, 
ami rajtad van, a babát, meg a 
karácsonyfát.
- Azt, ami ott áll asztalon? 

Hogyisne, azt nem is a Jézuska 
hozta, azt Szemerjey néni küldte.

— Igen kislányom. A Jézuska 
amkor Szemerjey néniéknél járt, 
otthagyta a te ajándékodat is.

— Hát a Gyurkának mit hozott?
— Neki hozott egy pár szép 

cipőt, meg egy sapkát.
— És Pistának?
— Pistának ... — s a gü 

gyögő ieányka nem veszi észre,

hogy anyjának könnyes a szeme.
— Nekem nem hozott semmit 

— szól közbe a fiú. Bár csak 
hozott volna egy állást, vagy egy 
1000 pengőst.

— Bizony fiam, legalább már 
a magad kenyeréről gondoskod
hatnál. Én is nyugodtabb lennék.

— Megint felhányja nekem 
anyám azt a száraz kenyeret. Hó
napok óta egyebet se hallok. Hát 
nem járok eleget állás után ?
Unger úr megígérte, hogy bepro- 
tezsál a gyárba, és mégse sike
rült, — mit csináljak ...

— De fiam, hiszen nem is igy
értettem én . . .

— Ne féljen anyám, nem fogom 
megenni maga elől a kenyeret.

kuka, aki a hangosabb be
szédre ijedten húzódott az asztal 
mellé, most feljebb csavarja a 
lámpabelét. A fellobbanó fény 
megvilágítja a fiú arcát, aki ki- 
gyult szemekkel mered maga elé. 
Azután felkel, veszi a kabátját, 
kalapját és köszönés helyett jól 
bevágja maga mögött az ajtót.

Bodonyiné ijedten néz utána. 
Csak nem csinál majd valami bo- 
londságot. Ej, ezt megtette máskor I

is. Elment és csak másnap jön 
haza. És szomorúan gondol arra, 
hogy még karácsonyestjét is a 
korcsmába fogja tölteni a fia.

Legalább a másik hazajönne
már. , . . .

Alig hagyja el agyát a gondolat,
apró gyerekember toporog be a 
küszöbön. Arcát pirosra csípte a 
hideg, a szeme csillog. Sapkáját 
a hóna alá szorítja:

— Kezétcsókolom. édesanyám!
Belehuhukol markába, zsebébe 

nyúl és boldogan csörgeti benne 
a pénzt.

— Kerestem édesanyám két 
pengőt. Tizenhat helyen voltam, 
de Feketééknél be volt riglizve a 
kapu, Wájszék meg azt mondták, 
hogy nekik ne kántáljunk ...

Bodonyiné szemébe örömköny- 
nyek gyűltek. Sápadt arcára visz- 
szatér az élet. Aszott kezeivel szót 
lanul öleli magához két kis gyer
mekét, az ő egyetlen kincseit.

És távol, valahol a harmadik 
szomszédban felhangzik az ének:

Menyből az angyal,
Lejött hozzátok ...

— Karácsony faünnepé-
lyek. Bensőséges hangulatban, 
hagyományos melegséggel tartot
ták meg a karácsonyfaünnepélyeket 
a gör. kát. és református nőegy
letek nagyszámú érdeklődő közön
ség jelenlétében. A gör. kát nő
egylet ünnepélye hétfőn az egyház 
elemi iskolájában folyt le a szé
pen feldiszitett karácsonyfa körül, 
a Református Nőegylet pedig ked
den a tanácsteremben tartotta meg 
karácsonyfaünnepét. Mindkét he
lyen a növendékek karácsonyi ver
sekkel és szavalatokkal szerepeltek, 
majd kiosztották az örvendező 
szegénygyermekek között a kará
csonyi szeretetcsomagokat, ruhá
kat és cipőket.

— A Turista Egyesület 
közgyűlése. A Turista Egyesü
let szokásos téli közgyűlését a 
jövő év január hó 3 án este 8 
órakor tartja a Katolikus Kör 
nagytermében. A közgyűlés után 
az egylet tagjai közös étkezésre 
és mulatságra együtt maradnak. 
Vendégeket szívesen látnak. Be 
léptidij nincs. A Turista Egyesület 
e házi mulatsága igen jó sikerű
nek igéikezik, mert előreláthatóan 
részt vesznek azon a nyíregyházi 
turisták és Budapestről is Ígérkez
tek többen. — Január 4-ére tervezi 
ugyanis a Turista Egylet a szár
hegyi ródlipálya ünnepélyes meg
nyitását, csak az első havat vár
ják, hogy erre vonatkozó intézke
désüket megtegyék.

— Felhívás az nitadótöbb- 
let befizetésére. A törvény- 
hatósági bizottság az útadót visz- 
szamenőleges hatállyal 1930. évi 
január hó 1-étől újabb 3°/e-al 
felemelte. Felhívja a városi adó
hivatal az adózó közönséget, hogy 
adóívüket a szaporodás bejegy
zése végett haladéktalanul mutas
sák be és az utadótöbbletet fizes
sék be a város pénztárába.

— Reggel 4 óráig tart a 
szilveszteri záróra. A bel
ügyminiszter az ország egész te
rületén levő mindennemű nyilvános 
étkező és szórakozó helyiség, hang
verseny, egyéb előadás és táncvi
galom záróráját Szilveszterkor reg
gel 4 órában állapította meg. A 
zene kivételével bármilyen mutat
ványhoz még külön rendőrható
sági engedély is szükséges.

Bodonyiékhoz betért a kis Jézus ..

Singer varrógépek
mégis A LEGJOBBAK f
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Meghűlésnél
rheumatikus
fájdalmaknál:

Aspirin-
tabletták.

C»ak gyógyszertárban kaphatók 
Aspirin felülmúlhatatlan.

u-u-unj-ir^rt~rv“ i* * *
— Szilveszter est. A Sátor

aljaújhelyi Atlétikai Klub részben 
saját alapja, részben az inségak- 
ció javára f. hó 31-én este 9 órai 
kezdettel a Városi Vigadóban es
télyt rendez. Személyjegy 1 P 50 
fillér. Családjegy 4 P.

— A borbély és fodrász
üzletek zárórája. A borbély-, 
fodrász- és maniktirüzletek decem
ber 24-én este 7 óráig, december 
25-én és 26-án, karácsony első 
és második napján déli 12 óráig 
és december 31-én este 9 óráig 
tartanak nyitva.

— Ajánlati felhívás. A
városi szegényügyi hivatal részére 
havonkint szállítandó 340 kg főző
liszt, 850 kg burgonya, 80 kg 
cukor (fehér kristály), 80 kg zsír,
43 kg rizs, 43 kg búzadara, 43 
kg só, 128 kg tarka bab, 22 kg 
mosószappan, 100 kg tengeridara 
szállítására versenytárgyalást hir
detek. Az áru minőségének köze
lebbi megjelölését is tartalmazó 
zárt írásbeli ajánlatokat hivatalom 
iktatójánál 1930 december 29 én 
délelőtt 10 óráig kell benyújtani.
A zárt borítékokra a következő 
szöveget kell írni: „Élelmiszer 
szállítására ajánlat a szegényügyi 
hivatalhoz." Dr. Orbán Kalman 
polgármester.

— A városi jégpálya de
cember 22-én hél főn meg
nyílt. Naponta zene. Kényelmes 
melegedő helyiségek. Büffé. A 
pálya világítva. A jégpálya hasz
nálhatóságát a színház előtti kan- 
daláberen elhelyezett zászló és 
táblával, a Bujdosó cukrászdában 
táblával,a jégpálya előtt kitett zász
lóval jelzik.

— Feldöfte a bika. Súlyos 
szerencsétlenség érte a napokban 
Halász Miklós helybeli lakost 
Havrila János gyzdálkodó istálló
jában. Amint az itatásról betért 
tinót be akarta kötni, a mellette 
álló bika láncát elszakította és 
előbb a tinónak, majd bottal a 
tinó védelmére kelt Halásznak 
iramodott és úgy felöklelte, hogy 
a levegőbe röpült. Életveszélyes 
sérülésével beszállították az „Er
zsébet- közkórházba.

— Sikkasztás vétsége 
miatt vonta felelősségre a múlt 
héten a helybeli kir. törvényszék 
büntető egyes bírája Lovdján Miksa 
stiteményárust, aki az e'árus’á 
végett átvett cukrászsüteményekért
kezeihez befolyt 472 pengőt el
sikkasztotta. A bírság vádlottat 
jogerősen 2 hónapi fogházra ítélte.

__ Betöréses-lopás. Kuklics
János helybeli kertész még október 
26-án kifeszitette Pandák Gyula 
lakásának ablakát és onnan egy 
zsebórát, élelmiszert és ruhane- 
maeket lopott. A törvényszék ezért 
6 hónapi börtönre Ítélte. Az ítélet
jogerős.

— Epe- és máj betegségek
nél, epekő és sárgaság eseteiben 
a természetes „Ferenc József" 
keserüviz a hasi szervek működé
sét élénkebb tevékenységre ser
kenti. Klinikai tapasztalatok iga
zolják, hogy az otthoni ivó
kúra- különösen hatásos ha a 
Ferenc József vizet kevés forró 
vízzel keverve reggel éhgyomorra 
isszuk. Ferenc József keserü
viz kapható gyógyszertárakban, 
drogériákban és füszerüzletekben.

— Agyonverték Álsóbe- 
recki község volt bíróját.
Véres esemény színhelye volt f. 
hó 14-én a szomszédos Alsóbe- 
recki község, ahol Luca napja al
kalmából vig mulatozáshoz látott 
a falu apraja-nagyja. Köztük volt 
az egykori biró, Székely István is, 
aki _ régi falusi szokáshoz híven
— csakhamar összezördült vigadó 
társai közül Móré József ottani 
gazdálkodóval. A mindinkább he
vesebbé váló szóharc folytatása
ként a két haragos ember össze
verekedett s Móré a segítségére 
volt két fiával Székely Istvánt úgy 
agyba-főbe verte, hogy harmad
napra sérüléseibe belehalt. — A 
csendőrség Móré Józsefet és két 
fiát letartóztatta és a helybeli kir. 
ügyészséghez bekísérte.

— Játék a töltött fegyver
rel. Fekete Zoltán sajóhidvégi la
kos a „Hangya" szövetkezet ital
mérő helyiségben társaival való 
borozgatás közben elővette töltöt1 
forgópisztolyát A fegyver babrá- 
lás közben elsült sa golyó a vele 
szemben ülő Lánczi József bal 
alsó lábszárán keresztül jobb lá
bába fúródott. Az ügyet e napok
ban tárgyalta a helybeli kir. tör
vényszék Köröskényi büntetőta- ! 
nácsa és vádlottat, gondatlanság- ' 
ból okozott súlyos testi sértés vét
sége miatt, jogerősen 14 napi 
fogházra Ítélte.

— Egy tolvajszöretség 
tagjainak elitéltetés©. A
helybeli kir. törvényszék foghá
zában előzetes letartóztatásban 
lévő Kiss Kálmán, Fekete Miklós

és a Szőr Ferenc tokaji [lakos 
meggyilkolásával vádolt Főnyi Gá
bor az utóbbi hónapokban soro
zatos lopásokat követtek el Tokaj- ; 
ban. A lopások elkövetésére ala
kult tolvajszövetség november ha
vában került csendőrkézre és fo
lyó hó 11-én tárgyalta bűnügyei
ket dr. Hegedűs Ferenc büntető 
egyesbiró. Kiss Kálmánt 8 havi 
börtönre, Tanyi Gábort 7 havi bör
tönre és Fekete Miklóst 1 havi és 
15 napi fogházra Ítélte. Az Ítélet 
jogerős.

— Köhögés, rehedtség el
len elismert gyors és biztos hatá
súak a világhírű és közkedvelt 
EGGER féle MELLPASZTILLAK, 
melyek a gyomrot nem rontják és 
kitűnő Ízűek. DOHÁNYZÁS MÉR
SÉKLÉSÉNÉL is előnyösen és si
kerrel használják. Kapható minden 
gyógyszertárban és drogériában.

— A háziasszony legszebb 
karácsonyi fénye a villamos 
„Singer varrófény" 1 Megkönnyíti 
a munkát, kíméli a szemet és el
més konstrukciójával a varrásnak 
mindig azt a részét „világítja meg 
a legjobban," amelyen éppen dol
gozni akarunk. Ezért óhajtja min
den háziasszony, akinek varrógépe 
van, karácsonyi ajándék gyanánt 
a praktikus Singer varrófényt. A r. 
társ. helybeli fióküzlete, Sátoralja
újhely, Rákóczi-ucca 19, minden 
kor szívesen kész a Singer varró
fényt az érdeklődők lakásán is be
mutatni és minthogy e célszerű 
varrógépvilágitás beszerzési költ
sége egészen csekély, a Singer 
varrófény beszerzése mindenki ré 
szére könnyen elérhető. ___
fjv/iTiorivi-rr * * **“***^**
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Nyilvános kimutatás
a sátoraljaújhelyi szegény
akcióra megajánlott havi 

hozzájárulásokról 
11.

Benkő Zoltánné —-1
Bretz Gusztávné L-
Bettelheim Jakab dr.
Balogh József L
Bilanovics István 2.
Bezdányi Béla 1-
Brach Mórné

Maradandó értékű

ahordozhatóvillamos | aSutler
,varr6gép
IPrecíziós munka és elismert legjobb minSség!

Részletfizetésre isi Kényelmes havi részletek! j
Díjmentes bemutatás saját otthonában.

Singer Varrógép Részvénytársaság
Fióküzlet: Sátoraljaújhely Rákóczi ucca 19.

Stamford Ja

5*1 (JÖVET HÁLÓZATI !>AD!Ó!
Kapható Sátoraljaújhely 

megyei város Közmüveinél

Csoltkó Ödön L—
Csengery János dr.
Csákó Pálné --60
Csigás Mihály 2.
Czieleszky Kálmán 2.—
Czékus Miklós
Csorna nővérek — .8U
Csizy Barna L
özv. Csontos Gáborné - 50
Csanics Istvánné !•"
Csáki Jánosné
özv. Csákó Imréné »•--
Czifranics N. rX
Czetó Ferenc ~
Cseh Istvánné
özv. Czirbusz Mihályné 2.—
Chokker Ferenc — ̂
Cserépiné ~
Császi Miklósné 
Cserepkó Mária 
Csákó József
Chudovszky Móric dr. 2.—
Csizy Béla dr. |*~
özv. Csizmámé
özv. Csizmazia József né — du
Csuhrács István —-2U
Cserép István ~~ 5U
özv. Csorba Mihályné 1 —
Czellár Árpád J*50
özv. Czellár Jánosné *•
Csorna István “”*au
Csernyiczky Kálmán 3.
Csontos Jánosné —
Czváki Mihály ~ ~~
Csikós Bertalan —
Csuhrács Erzsébet — on
özv. Csörge Gyuláné —-2U
Czeller Jolán ~
Cseh János ~ ^O
Dienes János
Diószeghy Pál 3.—
Deutsch Simon -50
Demeter Gyuláné —.50
Densz Géza L—
Deák Andor 2.
Dunajszky József 1-
Deák Józsefné —.50
Dománszky Margit —.50
Darvas Béláné 2.
Dómján Elek 2.—
Doma Károlyné —.50
Dankó Ferenc
Dzsibik Lajos —.20
Dankó Dezső L—
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Dicsi Jánosné 1.20
Deli Jánosné —.50
Drenycsényi Arpádné —.20
Dudrik Mihály —.30
Danes Józsefné —.20
Drabant István —.14
Dobosi Ferenc 1.—
Dobos Dezső —.50
Dreiling Gizella —.50
Deutsch 1 —
Dús István —.30
Duró József —.50
Deák Hermanné —.50
Darvas Nándor —.10
Diószeghy József —.50
Darvas Simonné 1.—
dr. Davidovics Jenőné 2.—
özv. Domokos Istvánná —.40
özv. Duka Lajosné 1.—
Dargó Jánosné —.20
Dankay —.50
Deutsch Sámuel —.50 j
Deutsch Lajos 1.—
Deutsch Herskó fia 1.50 j
Deutschné 1 — |
Debrő Mihályné 1.50 í
Davidovics Mátyás —.20
Dubay Jenő 4.—
Dubay István dr. 3.—
Damjanovich Ágoston 2 —
Debrő Miklósné —.80

Fuchs Gusztávné 
Friedman Jakab 
Fazekas Mihályné 
Forzán Ferenc 
Fehér Ferenc 
Fice András 
Fersman Józsefné 
Fülöp nővérek 
Friedman Adolfné 
Fehér István 
Főtözsde
Fendrich Lajosné 
Fürny Károly 
Friedman
Friedman Lőrincné 
Filipovics Bernát 
Friedman Hugó 
Friedman Józsefné 
Frisch Béla 
Filó Gézáné 
Füzesséry Sándorné 
Fülöp Istvánná 
Feldman Ábrahámné 
Friedman Áron 
Fuchs Józsefné 
Fantóni Béla 
Feuerstein Béla 
Fejér Kálmán 
Farkas Istvánná

1 50 
—.40 
-.20 
-.50 
-.50 
-.60 
—.50 
-.50 
—.10 
—.50 
4.— 

-.20 
3- 

—.50 
—.40 
-.10 
-.20 

1 — 

—.20 
1.— 
2.50 

-.50 
-.30 
—.20 
—.10 

1.— 
—.50 
—.50 
—.50

1928. évi saját termésű 
tisztán kezelt

szamorodni boromat
25 literen felüli mennyiségben, 
de hordós tételekben is árusí
tom, literét 80 fillérért hordó- 

í val együtt.
Dr HAAS BERTALAN

ügyvéd és szőlőbirtokos
Sátoraljaújhely

Kazinczy ucca 33.

Eladó kitüuő minőségű

Ti rtóra-gomba
kilónként 7 P-ével Jókai ucca 

41. szám alatt.

Felelős szerkesztő:

Dr. MIZSÁK JÓZSEF.

özv. Drabiscsák Andrásné 1.-
özv. Dankó Mihályné -.14
Dragos Lászlóné —.20
Deutsch Simon -.50
Dani Jánosné -.80
Dancsár János —.30
Drottár Györgyné -40
Dankó András -.50
Drenkó János -.40
Dobos Gyula 1.—
Deutsch Salamonná —.25
Debreczeni Áronná 1 —
Demjényi Józsefné —.20
Dudás Ferencné -.20
Dankó Rózsi -.10
Deutsch Gyula —.10
Dvorák Ferencné -.40
Derzsennyi Jánosné 1.—
Dudás Jánosné —.10
Dómján Lajos -.20
Deák Balázsné 1.—
Dubay Nándorné 3 —
Emődy László 2-
Ehrman Emánuel —.10
Égi Ádámné 1.-
Erdélyi Józsefné — 20
Esztel Józsefné 1.50
Eszrényi Zoltánná 1.—
Éva Pálné —.50
Engelberth Rezső 1.50
Elefánt Emil —.50
Egri Ferencné —.50
Einspruch Jakabné —.20
Éhlert Gyula 10.—
Endrődy József dri 2.-
Egei Gyula -.50
Elek József —.10
özv. Erményi Gézáné -.12
Egry Géza -.10 ;
Éles -.50
Ecker Zsiga -.10
Ébenfeld Lipótné —.20
Édelheit Manó —.20
Eisdöfer Mózesné —.10
Fried Zoltán -.20
Feldmár Mózesné -.40
dr. Friedman Benőné 1.—
Faragó Károly -.50
dr. Fuchs Emilné 1.—
Fleischer Sándor 1.—
Ferencsik Istvánná 1-
Friedlender Mórné -.50
Fachini Quirino 2.-
Fekete Károly 1.—
Friedman Jenő -.50
Fábián Elekné -.50
Farkas Lajosné 1.50
Farkas Bertalanná —.30
Fried Gábor -.20
Fodor Elek -.30
Fersin Béláné 1.—
Fodor —.20
Fabricius Antalné —.50
Farkas Istvánná —.50

ÜÁROSI^MOZIH ETI^ MÜSORfV

Csütörtökön, december 25-én délután 4, este 6 és 'A9 órakor 
Pénteken, december hó 26-án d. u. 4, este 6 és 7*9 órakor

HAI-T IMG
Dráma 8 felvonásban.

ANNA MAY WONG első hangos filmje.

Kisérő műsor:

Zsidónő
1 felvon5sós opera-film. Főszereplő : Martineli Giovani olasz énekes

Szombaton, december hó 27-én este 6 és 7*9 órakor

Kísértetek vonata
Néma film. Dráma 10 felvonásban. Néma film.

Gyere vissza, minden meg van bocsátva
Bohózat 9 felvonásban

Vasárnap, december hó 28 án d. u. 4, este 6 és 7*9 órakor

Szaxophon Zsuzsi
Néma film. Jazz és móka 8 felvonásban. Néma film.

A falusi Vénusz
Színmű 8 felvonásban.

Telefon: 179 Telefon: 179
Legjobb minőségű

f wtüzelőanyag
úgymint:

cserfa, bükfeliasáb és aprított fa, valamint 
porosz és hazai szén

házhoz szállítva — részletfizetésre is — jutányosán beszerezhető

Friedmann -Aladár fakereskedőnél
Lakas: Justus ucca 22. Raktár: Máv. pályaudvar

FOGALOM
a közönség körében az a tisztaság, 
rend és előzékeny kiszolgálás, melyet

20°o engedmény
adása mellett nyújtunk ezen lap 

előfizetőinek,

legolcsóbban
nálunk étkezhet, mert olcsó áraink

ból külön kedvezményképpen 
(P 1‘50-es menüt kivéve;

10° o
engedményt adunk.

Semmi
költsége sem az érkezéskor, sem az 
elutazáskor, mert szemben vagyunk
a KELETI PÁLYAUDVARRAL.
Magyaros vendégszeretettel várjuk 

családi szállodánkban

park- jtagyszálloda
Budapest, VIII., Baross tér 10.

Szemben a Keleti Pályaudv. érkezési oldalával

MIMImhetetlen

minden fiáxianidUban

GÉPVARR
MINDENT VARR, STOPPOL ÉS HÍMEZ

Kedvező fizetési feltételek. 
Alacsony havi részletek.
SINGER VARRÓGÉP RÉSZV. TÁRS.

Sátoraljaújhely Rákóczi ucca 19.

BRISTOL SZáLLGDS
B U l» A P R S T

legszebb pontján, a
I> n íi a parton.

Uj vezetés mellett ajánlja:
Előkelő, patinás szállodájának 
gyönyörű szobáit a mai gaz
dasági viszonyoknak megfelelő 

polgári árakon.
Egy ágyas utcai P 10—16-ig
* „ udvari P 6—10-ig

Két ágyas utcai dunaparti P 24—40-ig 
, „ utcai P 20—24-ig
„ „ udvari P 15—18-ig

A jobb'szobák árai fürdőszobával értendők. 
Minden szobában hideg- és melegvíz, 

telefon és rádió.

ÉTTERmTáRAK :
Complett reggeli: kávé v. tea 

v. kakaó eg. tojással, vajjal 
és jam-el P 1.20

Kitűnő ebéd v. vacsora menü P 2.40 
Kitűnő ebéd v. vacsora menü 

előétellel ____ P 4. -
Ezen lapra hivatkozással 

a szobaárakból külön engedmény. 
Szobarendelés lehetőleg 2—3 nappal 

előbb eszközlendő.
Bristol-szálloda szobáiból és terraszáról a 

leggyönyörűbb kilátás nyílik a Dunára 
és a budai hegyekre.

Hyomdahelyiségünlt
Vármegyeház II ík udvar 

első emelet

Nyomatott a laptulajdonos : Zemplén Könyvnyomda és Lapkiadó Rt. betűivel Sátoraljaújhely. Felelős kiadó : Szentgyörgyi G. rt. igazgató



A „Zemplén" melléklete. 1. évi. 2. szám. 1930 december 2.3.

BODROGKÖZ
A BODROGKÖZI KULTUREGYESÜLET“ HIVATALOS LAPJA

Megjelenik minden második szombaton
a „Zemplén" mellékleteként

Hirdetések tarifa szerint 
nTirrrirrrirri-jrri - ír

SZERKESZTIK:
KANTOR MIHÁLY és 

Sz. SZÁSZ TIHAMÉR
3C 3C 3C 3C 3C

SZERKESZTŐSÉG: Ricse (Telefon 13) 
KIADÓHIVATAL: Sátoraljaújhely,

Vármegyeháza H. udvar (Telefon 109)

jazia gondok, gazda bajok
Irta: ifj. Kertész János kisbirtokos, 

Cigánd nagyközség bírája

Sok szó esik mostanában a 
gazda gondjáról, a gazda bajáról. 
Ha két-három ember összetalál
kozik, igy szólítják egymást: mi 
lesz velünk, rossz világ van. így 
van ez nálunk is, a Bodrogközön, 
amelyet pedig ezelőtt egy pár év
vel még kincses bányának nevez
tek. Akkor valójában az is volt. 
Ki gondolhatott volna erre a 
gazdasági válságra akkor, mikor 
a pénzleromlás volt, mikor a pénz
nek nem volt értéke, nem volt be
csülete. Akkor a búza volt a kin
csünk, az volt az aranyunk és 
azután igazodott minden. Lehet-e 
ezekután csodálkozni azon, ha a 
magyar gazda, különösen mi bod
rogközi gazdák, olyan nehezen 
válunk meg a búzatermeléstől, ami 
régi idő óta főterméke volt a Bőd 
rogköznek. Sokszor esik szó arról 
is, hogy nem vagyunk előrelátók, 
nem tudunk jól gazdálkodni, ami 
igaz is, mert tény az, hogy búza 
termelésünk folytán kevés gondot 
fordítottunk az állattenyésztésre, 
azt le hagytuk romlani mennyi
ségileg és minőségileg is. Külö
nösen kevés gondot fordítottunk 
itt a Bodrogközön a haszonállat
tenyésztésre, mert bizony ha a 
búzatermelés helyett nagyobb ál
lattenyésztéssel foglalkoztunk vol
na, talán nem lenne ennyi gon 
dunk, ennyi bajunk. Nézzük csak 
meg az országnak azon vidékeit, 
ahol már tejszövetkezetek állanak 
s ahol már arra vannak beren
dezkedve, ott kevesebb munkával 
nagyobb hasznot tudnak elérni, 
mint nálunk, Bodrogközön, ahol 
a nehéz mezőgazdasági munkáink

egyfelől a Tisza, másfelől a Bod
rog folyó szigetel el bennünket, 
szinte kivágva az ország testéből 
és oda ékelve a trianoni szoros 
határok közzé. Ezek azok a bajok, 
amelyek megállítják a Bodrogköz 
gazdasági életében a vérkeringést. 
Itt volna az ideje annak, hogy 
most, amidőn alkalom nyílik arra,

Képviselőnk utolsó ittlétekor több 
község küldöttségben kérte köz
benjárását, hogy illetékes helyen 
az osztott földek évi fizetési rész
leteinek lemérséklését engedélyez
zék.

Különösen Ricsén, Körmöndy 
Sándor biró ecsetelte előtte hosz- 
szasabban azokat a szomorú álla
potokat, amelybe a rossz viszonyok 
a földreform folytán földhözjutott 
ricsei gazdákat és szegényeket so
dortak.

Báró Láng Boldizsár megígérte 
a küldöttségnek, hogy eljár ügyük
ben. ígéretéhez híven, Budapesten 
felkereste az illetékes minisztériu
mot, ahol elpanaszolta a bodrog
közi gazdák bajait és ismertette 
azokat a viszonyokat, amelyekről 
itt saját szemével meggyőződött. 
Kérte, hogy a terményárak esésére 
való tekintettel az Egységes Párt 
is indítson mozgalmat azon évi 
törlesztési részletek leszállítására, 
amelyeket a földbirtokreform al
kalmával földhözjuttatott kisgazdák 
a törvény értelmében a földárak 
törlesztésére fizetni tartoznak. A 
Párt akciót indított s ötömmel 
közöljük, hogy az sikerrel járt. 
Temesváry Imre képviselő, a mi 
képviselőnk nevében is, f. hó 17 én 
interpellációt intézett a pénzügy- 
miniszterhez.

A pénzügyminiszter válaszában 
kijelentette, hogy a földbirtokreform I

hogy a Bodrogköz a saját ügyei
vel, saját lapjának a hasábjain is 
foglalkozhat, minél több gazda
társam tollat venne és egyetértés
sel keresné azt a módot, amely 
a Bodrogköznek úgy a gazdasági, 
mint a kulturális életében nagyobb 
vérkeringést idézne elő *)

egyik alaptétele volt, hogy földet 
csak ellenszolgáltatás mellett kap
hatnak az igénylők s nem ingyen. 
Ezen alapelven tehát meg kell 
maradni s ezt az alapelvet felbo
rítani nem lehet. Azon izgatók, kik 
az országot bejárják és az embe
reket azzal biztatják, hogy ne fi 
zessenek, mert majd talán egy 
másik kormány úgyis el fogja ne
kik engedni azokat a kötelezettsé
geket, amelyeket a törvény reájuk 
ró, félrevezetik a népet, mert az 
állam ingyen senkinek nem adhat 
földet. A mai helyzet igazságos 
megoldása elöl azonban nem sza
bad elzárkózni. Ebből kifolyólag 
aránylagosan kell leszállítani az 
évi járulékokat mindaddig, mig a 
jelenlegi leromlott gazdasági vi
szonyok tartanak és csak annak 
javulásával lehet azután visszatérni 
ahhoz az alaphoz, amely eredeti
leg létezett. Ez a szempont vezeti 
a kormányt és a pénzügyminiszter 
kijelentette, hogy ebben az irány
ban a legközelebbi időben megkez
dődik a rendezés és a még foly
tatandó megbeszélések után a 
maga részéről az évi részleteknek 
körülbelül egyharmadával való 
csökkentését tartja indokoltnak.

Kétségtelen, hogy ezen hírünk 
az érdekelt gazdák körében álta
lános megnyugvást fog kelteni.

Arató István

Kisrozvágy. Maradt a régi biró: 
Tóth Sándor, törv. biró: Hogy a 
Péter, közs. pénztárnok: ifj. Sin- 
gola János, hitesek: Világi Mihály, 
Lakatos János, Oláh Gábor, Kis- 
Hogya Ferenc.

Amint látjuk tehát a közbizalom 
a régi érdemes, kipróbált községi 
emberek felé nyilvánult meg ezút
tal is.

D Bodrogközi Hiilturoggesűlrt (BÉBE) 
hivatalos hözUmönjii

A karácsonyi akcióról.
Múlt számunkban közöltük, hogy 

a Kulturegyesület társelnökének, 
báró Láng Boldizsárnak kezdemé
nyezésére, karácsonyi segélyakciót 
indított a Bodrogköz szegényeinek 
karácsonyi felsegélyezésére.

Időközben megjelent azonban 
dr. Ernszt Sándor népjóléti mi
niszter országos inségakciójának 
rendelete, mely az országban min
dennemű gyűjtést megtilt s az 
Ínségesek segélyezését egy nagy
szabású, országos hatósági akció 
keretében kívánja megoldani. Ez 
a rendelet lehetetlenné tette a Kul
turegyesület segélyakcióját, miért is 
az Elnökség úgy határozott, hogy 
a maga részéről kénytelen elállani 
a megkezdett gyűjtéstől s igy a 
karácsonyi segélyosztástól s a ka
rácsonyfák felállításától is. Minden
ben segítségére kíván azonban 
lenni az állami akciónak s felkéri 
összes tagjait, hogy a Kulturegye
sület karácsonyára szánt minden
nemű adományt szíveskedjenek az 
országos akció céljaira bocsátani. 
Az adományokat minden község
ben a körjegyzőkhöz kell eljuttatni 
s azokat egy következő számunk
ban nyilvánosan nyugtázni fogjuk.

Kívánatos volna, ha már lehe
tetlenné vált a Bodrogköz szegé 
nyeinek a Kulturegyesület által 
való gyors megsegélyezése, hogy 
illetékes helyen intézkedjenek, mi
szerint a Bodrogközön begyült 
adományok kizárólag a bodrogközi 
szegények között osztassanak ki.

Leszállítják a földreform során kiosztott földek
évi fizetési részletét

— Báró Láng Boldizsár közbenjárása eredménnyel fog végződni. —

után haszonról nem is beszélhe
tünk. Vagy nézzünk egyes vidé
keket, ahol gyümölcstermeléssel 
foglalkoznak. Azonban mindezen 
áttérésekhez forgótőke szükséges, 
ami — sajnos, — a kisgazdának 
régen sem volt, annál inkább nin
csen ma, mikor a gazdáknak 10 
—50% a az adóját is csak köl
csön jelvett pénzből tudja kifizetni. 
Fokozza Bodrogközön a gazda
sági bajokat a terményértékesi- 
tésnek a nehézsége is. Nálunk a 
Budapesten közepes áron jegyzett 
14—15 pengős búzánkat helyben 
10—11 pengőért kell értékesíteni 
— de még igy is nehéz — s vi
szont a nekünk szükséges ipar
cikkeket még a régi 30 pengős 
búzaárhoz viszonyítva kell meg
fizetni. Nézzünk csak körül ma
gunkon itt a Bodrogközön, ahol

általános községi 
tisztnjitás

E hó folyamán tartatott meg a 
Bodrogköz 9 községében a biró- 
választás és vele a többi községi 
elöljárók választása is.

Az eredmények a következők:
Zemplénagárd. maradt a régi 

községi biró: Kosztyi Mihály, tör- 
vénybiró: Szatmári Albert, hitesek: 
Sohajda Sándor, ifj. Marci Károly, 
Fedor Károly és Nagy J. István.

Révleányvár. Maradt a régi biró: 
Fodor András, törvénybiró: Kántor 
Gyula, hitesek: G. Barati András, 
Deák György, Csurku János.

Dámóc. Községi biró: Markovits 
János, törvénybiró: Vitéz Tóth 
István hitesek: Vaszily Dezső, Va- 
szily Adolf, Markovits György, 
Siska Brezó József.

Láca. Községi biró: Sohajda 
Béla, törvénybiró: Sohajda Ferenc, 
hitesek: Kovács András, Kovács

János, N. Móric Sándor, Papp 
Gyula, pénztárnok: Szabó János.

Cséke. Községi biró a régi: 
Csuhák István, törv biró: Rinkó 
Bertalan, hitesek: Szitás János, 
Fincicki Ferenc.

Semjén. Maradt a régi biró: 
Sípos N. Ferenc, törvénybiró: K. 
Sípos Ferenc, hitesek: ifj. Géresy 
István, G. Tóth Ferenc, Sípos Ist
ván Cs., G. Tóth András.

Ricse. Maradt a régi biró: Kör- 
möndi Sándor, törv. biró: Kör- 
möndi József dücsös, hitesek: Deák 
István, ősz Deák Gy. Sándor, 
Kocsi István kis Barati Imre.

Nagyrozvágy. Maradt a régi 
biró: Szabó Bertalan, törv. biró: 
Sípos Bertalan, pénztárnok: Mády 
Ferenc, hitesek: Jeremiás József, 
Király Béla, Tóth Sándor, Gazsi 
Ferenc.

*) Szívesen helyet adunk bármikor 
kisgazda olvasóink leveleinek és fel
szólalásainak. (Szerk.)

HÍREK

Leszünk-e majd méltó 
utódok? . ..

Irta : Csáki János kisgazda-ifju.

Leszünk-e majd méltó utódok 
Testvér! ha jő a kikelet? 
Megsuhogtatjuk ősi kardunk 
Elleneink feje felett.

Nem veszhet el a régi nemzet.
Nem veszhet el a régi hon.
Mit hős apák vére szerzett 
Szilaj, viharos harcokon.

Mig azt a régi, ősi kardot 
Karunk izma emelni bírja,
Nem kél, nem nyugszik más határon 
A hajnalok ragyogó pírja.

Magyar anya, kit szült e földre. 
Kardot szorítson a kezünk! 
Testvéreim! Magyar leventék!
Méltó utódok igy leszünk!

Cigánd.

A „Bodrogköz" legközelebbi száma január ll-én jelenik meg,
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Olvasóinak boldog karácsonyi 
ünnepeket és jó újévet kíván a 
„ BodrogközJ szerkesztősége

— Hymen. Barathy Pálma úr
leány, dr. Barathy Béla zemplén- 
agárdi földbirtokos, v. országgyű
lési képviselő leánya f. hó 12-én, 
Budapesten a Kálvin-téri ref 
templomban esküdött örök hűsé
get Budaházy Zoltán siófoki bank- 
igazgatónak. — Sípos István ricsei < 
igazgató-tanitó, a BéKE titkára, 
id. Sípos István közbecsülésben 
álló, semjéni kisbirtokos és neje 
Liszkay Erzsébet fia, f. hó 11-én 
a zemplénagárdi anyakőnyvvezető 
előtt nőül vette Szepsy Márta úr
leányt, Szepsy Samu ny. eperjesi 
városi tanácsos és neje néhai 
Csiha Margit leányát. Tanuk vol
tak : Friedli Ernő főerdész és 
Csopey Jenő lelkész — Kossynszky 
Kristóf m. kir. csendőrtiszthelyet
tes, ricsei őrsparancsnok leánya 
Ilonka, f. hó 29-én tartja esküvő
jét Kiss Péter mezőberényi kera
mikussal a pácini rk. templomban, >

— Menetrendváltozás a B. G i 
V.-nál. Foiyó hó 20-ától a kis- 
vasút menetrendjében változás ál- ; 
lőtt be. És pedig a sátoraljauj- I 
hely — Sárospatak— zemplénagaidi 
viszonylatban az eddigi vona
tokon kívül hetenkint három
szor, kedden, szerdán és pénteken 
egy vegyes vonatpár kerül forga- 
galomba. Az egyik vonat Sáros
patakról 11 óra 50 perckor dél- j 
ben indul és ez visszaindul Zemp- ; 
lénagárdról 4 óra 18 perckor dél- I 
után. Ezzel kapcsolatban az eddig 
Agárdról 1 óra 52 perckor induló 
déli vonat két órával hamarább, 
tehát 11 óra 46 perckor fog in
dulni. Ez a megoldás némi javu
lást mutat ugyan, de a sérelme
ket különösen a postakézbesités 
terén, nem orvosolja, mert heten
kint négy nap a régi rend marad 
fenn.

— Áthelyezés. Veress János 
vármegyei utbiztost felettes ható
sága Tokajba helyezte át. Az igy 
megüresedett bodrogközi utbiztosi 
állásra a vármegye főispánja Bállá 
János sátoraljaújhelyi lakos, pénz
ügyőri fővigyázót nevezte ki. Ve
ress János utbiztos szakszerű, szor
galmas munkájával közkedveltség
nek örvendett közöttünk s igy 
távozását őszinte sajnálattal vesz- 
szük tudomásul.

— „Szellő szárnyán száll üze
netünk . . .“ Pácin közönsége 
impozáns ünnepségben nyilvání
totta igaz szeretetét és ragaszko
dását a Kormányzó Ur Öfőméltó- 
ságának névestéjén. A község le
ventéi és iskolás gyermekei Zsi- 
hovits Ferenc rk. lelkész, Vajnay 
Sándor igazgató, Fekete Elek áll. 
tanító vezetésével rendezték dec. 
6-án este nagy ünnepélyüket, mely 
valóban impozáns lampionos és 
fáklyás felvonulással vette kezdetét. 
A menet az iskola udvarán állt 
egybe s onnan vonult fel a köz
ség főterére. A Himnusz eléneklése 
után, egy leventeszavalat követke
zett, majd Zsihovits Ferenc rk. 
plébános mondott magas szárnya- 
lásu ünnepi beszédet. Méltatta 
Őfőméltóságának, Magyarország 
kormányzójának a nemzet talpra- 
állitása érdekében kifejtett tevé
kenységét, ismertette az otrantói 
tengeri ütközetben tanúsított ma
gyar vitézségét és bátorságát, 
amellyel világszerte hirnevet szer
zett a magyarnak. Ecsetelte a for
radalom és kommün bukása után 
az ország talpraállitása érdekében 
teljesített fáradhatatlan munkás
ságát. A beszéd végeztével a pá-

BODROGKÖZ

cini Levente Egyesület énekkara 
Vajnay Sándor igazgató-tanitó ve
zetésével magyar dalokat énekelt, 
majd az ünnepély végeztével a 
nemzeti Hiszekegyet énekelte el a 
közönség. A gyűlésen résztvevők 
annak befejeztével a község összes 
utcáit bejárták fáklyásmenetben. 
Mindez történt pedig egy oly köz
ségben, melyet Trianon szel ketté.
A „győztes" szomszéd hatalom 
több tagja e szégyen-határ túlsó 
oldaláról nézte végig a fényes ün
nepélyt. Addig, mig olyan kezekben 
van az ifjúság nevelése, mint Zsi
hovits Ferenc, Vajnay Sándor, Fe
kete Elek s a hozzá hasonló derék, 
honfitársainkban, addig él a re
mény arrra, hogy az átok nem 
tarthat sokáig s a hitében meg
erősödött szegény nemzetünk el
törli a föld színéről a trianoni pa
pirost Sokan vehetnének példát 
az ilyen tett s nem száj-magyarok 
munkásságáról akik parancs nél
kül érzéseik és magyar szivük ál
tal hajtva mennek előre azon az 
utón, mely Magyarország feltáma
dásához vezet.

— Sikkasztó végrehajtó A
sátoraljaújhelyi kir. törvényszék 
ifj. Scholle József sárospataki köz
ségi végrehajtót, ki egyidőben a 
Bodrogközön tevékenykedett mint 
forgalmiadó ellenőr, 2 és fél évi 
börtönre Ítélte sikkasztás büntette 
miatt.

— Száz gyermek — egy ta
nító Petreczky Jenő kir. tanfel
ügyelő a december havi közigaz
gatási bizottsági ülésen bejelen- 

! tette, hogy a révleányvári ref. 
í iskolában egy tanítóra 100-nál is 
! több növendék jut. Természetesen 
j igy eredményes tanítást nem is 
; lehet az agyonterhelt tanítóktól 
I várni. Kántor Lajos sorsában osz

tozott Sárközy Mária ricsei taní
tónő is, akinek 102 beiratkozott 
tanulója volt e hónapokban. Meg
említjük itt, hogy Ricsén a népes
ség gyors szaporodása és a tanítók 
túlterhelése következtében máris 
szükség volna az ötödik tanerőre 
s mivel a ref. egyház anyagi ereje 
nem bírja el a hivatalos terheket, 
igen üdvös volna egy állami is
kola felállítása. A gyermekek ilyen 
összezsufolása közegészségügyi 
szempontból is igen aggasztó egy 
ilyen tuberkulózistól átitatott vi
déken.

— Megnyílt a téli gazdasági 
tanfolyam Ricsén. A föídmive- 
lésügyi miniszter a ricsei ke
rület képviselőjének közbenjárására 
úgy, mint az elmúlt télen is, téli 
mezőgazdasági tanfolyamot rendez 
Ricsén. A tanfolyam f. hó 16-án 
nyílt meg, melyre a bodrogközi 
járás községeiből az alább felso
rolt gazdák és gazdaifjak jelent
keztek: Ricséröl Körmöndi Bálint, 
Körmöndi Pál János, Máté Ferenc, 
Máté Laci József, Iski István és 
Sípos István; Zemplénagátdról 
Farkas József, Tóth István és 
Kosztyi Albert; Dámócról Siska 
F. Miklós és Siska Brezó Mihály; 
Semjénből Sípos Ferenc és Veres 
Ferenc; Révleányvárról Kiss Sá
muel és Fodor Péter; Nagyroz- 
vágyról Bállá József; Pácinból 
Tóth Imre és Cserepes János; 
Lácáról Tóth Gábor, Tóth Ferenc 
és Téglás Béla. A tanfolyamra még 
öt gazdát vagy gazdaifjat felvesz 
a tanfolyam vezetője. Az előadá
sok január 7-én folytatódnak s 
aki még részt óhajt venni a tan
folyamon, január 6-áig jelentkez- 
hetik.

— A ricsei téli országos vá
sárt december 9-én tartották meg. 
Hagyományos dolog, hogy a ricsei

vásáron, akár kánikula, akár télidő 
legyen, mindig esik az eső, vagy 
— legalább is nyakig érő sár van. 
Ezúttal kegyes volt a Teremtő, az 
eső elmaradt, — de sár az akadt 
bőven, noha naptár szerint szügyig 
érő decemberi hó dukált volna.
A vásáron a felhajtás nagy volt, 
vevők is akadtak, ha gyérebben 
is. Az árak nyomottak voltak. — 
Rédiaátirás 243 drb állat után tör
tént, tehát a vásár forgalma gyenge 
közepesnek mondható.

— A ricse—révleányvár— 
zemplénagárdi ut ügye. Zemp- 
lénvármegye kisgyülése folyó hó 
9-én az érdekelt községek kérel
mére a ricse—zemplénagárd—rév
leányvári circa 10 kilométeres 
közdűlő utat felvette a vicinális 
közutak közé, azzal a feltétellel, 
hogy legalább 10 méter széles
ségben biztosítják a községek az 
úthoz szükséges területet. Ezzel a 
határozattal ez a sokat kérelme
zett közlekedő ut a megvalósulás 
stádiumába lépett s valószínűleg 
a következő 1931 es évben az 
építkezéshez hozzákezd a várme
gye.

— A monyhai szeszgyár 
üzembe helyezése. Az ifj. gróf 
Mailáth József nagybirtokos ré
szére engedélyezett mezőgazdasági 
szeszgyár épitési munkálatai tel
jesen befejeződtek. Az impozáns, 
teljesen modern gyár belső szere
lési munkálatai folyamatban van
nak s a közeli napokban meg
ejtik a próbafőzést is. Az urada
lom számítása szerint a gyárat 
karácsony és újév között teljesen 
üzembe helyezik. Lapunk egyik 
közeli számában részletesen is
mertetni fogjuk a Bodrogköz ezen 
úgyszólván első ipari üzemét.

— A Szeghy birtok gazdát 
cserél ? Lapzártakor vesszük és 
fenntartással közöljük a hitt, hogy 
a kis- és nagyrozvágyi Szeghy- 
birtokot, mely cca 600 holdra ter
jed s ezidőszerint Özv. Szeghy 
Elemérné haszonélvezetében van, 
egy kassai földbirtokos a napok
ban megvette. Az eddigi bérlő, 
Schwartz Samu továbbra is a 
bérletben marad a még hátralevő 
8 év tartamára.

— Gazdák vigyázzatok I Az
elmúlt héten az egyik községi 
pénztárnál adót akart fizetni egy 
kisgazda, azonban nagy meglepe
tésére a búzáért kapott bolettát 
nem fogadták el tőle. Akkor vette 
észre ő is, hogy a kereskedő nem 
a „Szelvényt adta neki, hanem a 
„Gabonajegyet." A gazda termény
eladásnál a „Szelvényu-t kérje a 
kereskedőtől, mert az ő részére ez 
jelenti azt az értéket, melyet a 
kormány gondoskodása az ő meg
segítésére szánt.

— Nemes bosszú. Még emlé
kezetes az a kellemetlen incidens, 
mely egy évvel ezelőtt, elég tapin
tatlanul, a rozvágyi ref. templomot, 
az Isten szentelt hajlékát válasz
totta a színteréül. Akkor történt 
ugyanis, hogy Nagy István kurátor 
és Kohányi József né a templomban 
összevesztek. A dolog a törvény 
elé került s Nagy kurátornak je
lentős költsége származott belőle. 
Természetes, hogy ez a haragot 
még jobban el mérgesítette. E hó 
7-én Kisrozvágyon a korcsmában 
találkozott a kurátor Kohányi Jó- 
zsefné apósával, Kohányi Jánossal 
s rövid szóváltás után egy szék
lábbal fej beverte a 64 éves öreg 
embert, aki súlyos sérülést szen
vedett. A Bodrogközön dicsérete
sen ritka dolog a verekedés s két
szeresen elitélendő, ha egy fiatal 
ember egy idősebbnek, tehetetlen-
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nek támad neki. Ez nem valami 
vitézi cselekedet.

— Veszettség Lácán. Még f. 
évi okíóber 15-én Lácán egy ve
szett kutya mígmarta Zikk Márton 
lácai lakos tehenét/A kutyát dr. 
Görcs Sándor járási állatorvos ki
irtatta, a tehénre pedig 4 hónapos 
zárlatot rendelt eV A tehén dec. 
12-én, tehát a marást követő 52. 
napon — szintén megveszett, úgy 
hogy ki kellett irtani. A tehén kö
rül foglalatoskodó Zikk család 
tagjai elővigyázatosságból a buda
pesti Pasteur-intézetben fognak 
védőoltásokat; kapni.

— Hogyan irtsuk a patká
nyokat ? Egyik olvasónk Írja: 
Patkány ezen a vidéken mindig 
volt, de most úgy elszaporodtak, 
hogy az már kész veszedelem. 
Segíteni csak úgy lehetne igazán 
rajta, ha mint Budapesten terve
zik, az egész Bodrogközön egy
időben, egy napon mindenki ir
tana a saját portáján, mert hiába 
irtom én ki a magamét ma, ha 
holnap a szomszéd kövérre hizlalt 
példányai ismét hozzámtelepsze
nek

A legolcsóbb s legjobb patkány
irtószer a tengerihagyma, mely 
minden patikában 50 — 80 fillérért 
kapható. A hagymát nyersen meg 
kell reszelni s belevegyiteni 4-5- 
ször annyi főtt tengeridarába. A 
darát meg lehet zsírozni vagy 
cukrozni egy kissé. A hagymás 
darat apró csomókban elhelyezzük 
oda, ahol a patkány jár s mellé 
valami ócska bádogtálban vagy 
cserépben vizet is teszünk, mert 
a patkány csak akkor pusztul el, 
ha a hagymára vizet iszik.

Szokták úgy is csinálni, hogy 
néhány napig hagyma nélkül te
szik ki a darát, hogy a patkány 
rákapjon s csak akkor, mikor már 
a kitett darát fogyasztja, akkor 
teszik ki a hagymával kevert da
rát. A patkány igen ravasz, okos 
állat, őt úgyszólván be kell csapni 
a hagymával. Ha emberkéz sza
gát érzi, a kitett keverékhez hozzá 
se nyúl, ezért legjobb fadarabbal 
s nem kézzel elkeverni a hagy
mát. Ez már azért is ajánlatos, 
mert a hagyma a szembe jutva 
ott gyulladást okozhat. Tisztelet
tel : (Aláírás).

Szerkesztői üzenetek
Vízözön. Cikkeinek még akkor sem 

adhatunk helyet, ha nevét aláírja. Mi tisz
teletben tartjuk mindenkinek a felfogását, 
szentnek a magánéletét és természetesen 
személyeskedéssel nem foglalkozunk. Aki 
délutáni kávéját nem tudja anélkül meg
inni, hogy hozzá legalább egy embertársát 
fel ne szeletelje — ám lelke rajta. Mi 
nem akarunk ilyen kávé-atyafiak lenni. 
Egyébként üdvözlet.

Iparos Cigánd. A segédnélküli iparo
sok forgalmi adómentessége 1930 julius 
1 -töl kezdődött. Igaza van. De ha 2 ta- 
noncot tart, úgy adót kell fizetni.

Hadirokkant Pácin. Címe: Budapest. 
V. Mária Valéria-utca 10. Vagy címezheti 
egyenesen a képviselőházba is.

H. I. Múlt lapszámunk teljes híranyaga 
lemaradt, helyszűke miatt. Ez ugyebár 
meg is látszott. Mi is tudatában vagyunk 
s igyekszünk a lap oldalszámát, amint le
hetséges, tágítani.

Sípos I. Ricse. Szívből gratulálunk. A 
bájos anonym levélíró végre talán felhagy 
passziójával s rájön, hogy számára a hely
zet végkép reménytelenné vált. Kár tehát 
a további gőzért.

Tiszaparti. A „Bodrogköz" cca ezer 
példányban jelenik meg. Ebből 500 jut a 
Bodrogközre, 500-at kapnak a „Zemplén" 
előfizetői. Ne féljen, hogy közléseinek 
nem lesz publicitása, sőt igen kevés vi
déki lapnak van ilyen példányszáma e 
csonka hazában.
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